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Cap d'Alprech

Pointe aux Oies
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Bureau d’Information Touristique
Tourist information centre
Toeristeninformatie VVV
Touristeninformation 

Golf / Golf course
Golf / Golf 

Villes et villages fleuris
Floral cities and villages
Bloemrijke dorpen en steden
Blumige Dörfer und Städte 

Ville d’Art & d’Histoire
City of Art and History
Karakteristieke dorpen en steden
Charakteristische Dörfer und Städte

Commune du Parc Naturel Régional
Town located in the regional park natural 
Gemeente van het regionale natuurpark
Gemeinde des regionales Naturpark

Point de vue
Viewing point
Uitzicht
Aussichtspunkt

Église / Church
Kerk / Kirche 

Sentier VTT
Mountain bike trail
Atb pad
Mountainbike-Strecke

Zone naturelle
Wildlife conservation area
Natuurgebied
Naturschutzgebiet

Parc ou jardin
Park
Park of tuin
Park oder Garten

Patrimoine napoléonien
Napoleonic heritage
Erfgoed Napoléon
Kulturerbe von Napoléon

Phare / Lighthouse
Vuurtoren / Leuchtturm 

Sport de voile
Sailing activities
Sportieve zeilvaart
Segel Sporten

Casino / Casino
Casino / Kasino

Départ de randonnées
Starting point of hiking trails
Vertrekpunt wandelroute
Ausgangspunkt
für Wanderungen 

Piscine
Swimming-pool
Zwembad
Schwimmbad 

Patrimoine militaire
Military heritage
Militair erfgoed
Militärisches Kulturerbe

Musée / Museum
Museum / Museum 

Port de plaisance
Marina
Plezierhaven
Marina / Hafen

Monument aux morts
War memorial
Oorlogsmonument
Gedenkstätte 

Rempart / City walls
Stadswal / Stadtmauer

Château / Castle
Kasteel - slot / Schloss 

Beffroi UNESCO
UNESCO World Heritage belfry
Klokkentoren UNESCO
Glockenturm UNESCO

Aire de camping-car
Camper van area
Parkeerplaats campers
Wohnmobil Rastplatz
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bureaux d’informatioN touristique
Siège Social de l’Office de Tourisme du Boulonnais Côte d’Opale
promotion@tourisme-boulonnais.fr

Le Portel
13, Place Poincaré - 62480 Le Portel - Tél : +33 (0)3 21 31 45 93
accueil.leportel-equihenplage@tourisme-boulonnais.fr

 ▶ Basse saison / Low tourist season / Laagseizoen / Nebensaison : 1/09 - 30/04
Du lundi au vendredi1 : 10:00 - 12:00 / 14:00 - 17:00 - Samedi, dimanche et fériés2 : fermé3

(fermé pour travaux d’octobre 2021 à fin février 2022 / closed for renovations from October 2021 to 
end February 2022 / gesloten wegens renovatiewerkzaamhed van oktober 2021 tot eind februari / von 
Oktober 2021 bis End Februar 2022 wegen Renovierungsarbeiten geschlossen)

 ▶ Moyenne saison / Middle tourist season / Tussenseizoen / Zwischensaison : 1/05 - 30/06
Semaine4 : 9:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00 - Dimanche et fériés5 : 10:00 - 13:00

 ▶ Haute saison / Peak tourist season / Hoogseizoen / Hauptsaison : 1/07 - 31/08
Du lundi au vendredi1 : 9:00 - 12:00 / 14:00 -18:00
Samedi, dimanche et fériés2 : 10:00 - 12:00 / 15:00 - 17:00

Wimereux
Quai Giard - 62930 Wimereux - Tél : +33 (0)3 21 83 27 17
accueil.wimereux@tourisme-boulonnais.fr

 ▶ Basse saison / Low tourist season / Laagseizoen / Nebensaison : 1/11 - 31/01
Semaine4 : 09:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00 - Dimanche et fériés5 : fermé3 ((10:00 - 13:00 les 
2 premiers dimanches des vacances zone B)6

 ▶ Moyenne saison / Middle tourist season / Tussenseizoen / Zwischensaison : 
 1/04 - 30/06, 1/09 - 31/10
Semaine4 : 09:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00 - Dimanche et fériés5 : 10:00 - 13:00 / 15:00 - 18:00

 ▶ Haute saison / Peak tourist season / Hoogseizoen / Hauptsaison : 1/07 - 31/08
Semaine4 : 09:30 - 13:00 / 14:00 - 18:30 - Dimanche et fériés5 : 10:00 - 13:00 / 15:00 - 18:00

Boulogne-sur-Mer
30 rue de la Lampe - 62200 Boulogne-sur-Mer - Tél : +33 (0)3 21 10 88 10
accueil.boulogne@tourisme-boulonnais.fr

 ▶ Basse saison / Low tourist season / Laagseizoen / Nebensaison : 1/11 - 31/01
Semaine4 : 09:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00 - Dimanche et fériés5 : fermé3 ((10:00 - 13:00 les 
2 premiers dimanches des vacances zone B)6

 ▶ Moyenne saison / Middle tourist season / Tussenseizoen / Zwischensaison : 
 1/04 - 30/06, 1/09 - 31/10
Semaine4 : 09:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00 - Dimanche et fériés5 : 10:00 - 13:00 / 15:00 - 18:00

 ▶ Haute saison / Peak tourist season / Hoogseizoen / Hauptsaison : 1/07 - 31/08
Semaine4 : 09:30 - 13:00 / 14:00 - 18:30 - Dimanche et fériés5 : 10:00 - 13:00 / 15:00 - 18:00

Neufchâtel-Hardelot
Avenue François 1er - 62152 Neufchâtel-Hardelot - Tél : +33 (0)3 21 83 51 02
accueil.hardelot@tourisme-boulonnais.fr

 ▶ Basse saison / Low tourist season / Laagseizoen / Nebensaison : 1/11 - 31/01
Semaine4 : 09:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00 - Dimanche et fériés5 : fermé3 ((10:00 - 13:00 les 
2 premiers dimanches des vacances zone B)6

 ▶ Moyenne saison / Middle tourist season / Tussenseizoen / Zwischensaison : 
 1/04 - 30/06, 1/09 - 31/10
Semaine4 : 09:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00 - Dimanche et fériés5 : 10:00 - 13:00 / 15:00 - 18:00

 ▶ Haute saison / Peak tourist season / Hoogseizoen / Hauptsaison : 1/07 - 31/08
Semaine4 : 09:30 - 13:00 / 14:00 - 18:30 - Dimanche et fériés5 : 10:00 - 13:00 / 15:00 - 18:00

ÉQUIHEN-PLAGE
Mairie – Place Albert Becard – 62224 Équihen-Plage - Tél : +33 (0)3 21 99 05 43
accueil.leportel-equihenplage@tourisme-boulonnais.fr
Ouvert toute l’année du lundi au vendredi7 : 8:00 - 12:00 / 13:30 - 17:15
Kiosque – Rue Charles Cazin -  62224 Équihen-Plage
Juillet et Août8. Lundi et Samedi9 : 10:00 - 12:00 / 14:00 - 18:00 – Dimanche10 : 10:00 - 13:00 / 
15:00 - 18:00
 

Fermeture les 24/12 et 31/12 après-midi ainsi que les 25/12 et 01/01 pour TOUS les bureaux !
ATTENTION : Horaires susceptibles d’évoluer en cours d’année.
Close of business on 24/12 and 31/12 afternoon, and 25/12 and 01/01
CAUTION : Opening hours may be modified over the year
Gesloten op 24/12 en 31/12 ‘s middags en op 25/12 en 01/01 voor alle kantoren! 
LET OP : De genoemde openingstijden kunnen eventueel variëren.
Geschlossen am 24/12 und 31/12 Mittags und am 25/12 und 01/01 für alle Büros! 
ACHTUNG: Die Öffnungszeiten können variieren.

1 : Monday to Friday / van maandag tot en met vrijdag / Montag bis Freitag
2 : Saturdays, Sundays and holidays / zaterdag, zondag en feestdagen / Samstag, Sonntag und 
Feiertagen
3 : Closed / gesloten / geschlossen
4 : Weekdays / weekdagen / Wochentag 
5 : Sundays and holidays / zon- en feestdagen / Sonntag und Feiertagen
6 : First two Sundays of the Zone B / de 2 eerste zondagen van de franse vakantiezone B / die ersten 
2 Sonntage der Ferienzone B
7 : Open all year round Monday to Friday / het hele jaar open van maandag tot vrijdag / Das ganze 
Jahr von Montag bis Freitag geöffnet
8 : July and August / july en augustus / Juli und August
9 : Mondays and Saturdays / maandag en zaterdag / Montag und Samstag
10 : Sundays / zondag / Sonntag

#AuTopCotedOpale

@AuTopCotedOpale
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